
В ожидании, Сун Сяо рассматривал машины на дороге. Он изучал марки автомобилей два дня
назад, разглядывая журналы, но он не был уверен в их стоимости. Когда он услышал звук
приближающейся машины, он повернул голову, чтобы посмотреть.

Дверь открылась, и оттуда вышел красивый молодой император, одетый сегодня в черную
рубашку с длинными рукавами. Оба рукава были закатаны до локтей, на рубашке не было
никаких украшений, только две верхние пуговицы были расстегнуты, обнажая стройную шею и
ключицы. Утренний солнечный свет ранней осени был теплым, что позолотило красивое лицо
Юй Тана. Он больше не был правителем династии, а всего лишь красивым учеником средней
школы. Между ними больше не существовало барьера становления страны, подъема и падения
династии. Глаза Сун Сяо заблестели, это было хорошо.

Юй Тан увидел, что императрица смотрит на него, и гордо поднял уголок губ, затем, когда он
был в трех шагах от Сун Сяо, он сдержанно остановился.

- Доброе утро, Ваше Величество.

Сун Сяо уже шел ему навстречу, прежде чем тот перестал идти.

- Доброе утро. Юй Тан оглянулся. Было семь тридцать утра, люди в округе еще не проснулись,
и только охранник перед воротами с любопытством оглядывался по сторонам. Перехватив его
взгляд, Юй Тан повернулся и открыл дверь машины. - Садись.

Сун Сяо послушно забрался в машину и спросил Юй Тана:

- Куда мы едем?

После этого вопроса в его животе внезапно заурчало.

- Ты не завтракал?

Юй Тан нахмурился. Этот дурак, даже если ему не терпелось увидеть мужа, все равно должен
был позавтракать! Как раз когда он собирался открыть рот, чтобы упрекнуть, из его желудка
тоже раздалось урчание.

- Ты тоже не ел?

Сун Сяо поднял глаза и посмотрел на него.

Юй Тан сухо кашлянул и приказал водителю ехать в ресторан, где подают утренний
кантонский чай.

В городе есть река, протекающая через город, и этот ресторан находился у реки. Через окно
была видна текущая чистая река. Поскольку цена была высокой, и был выходной, не так много
людей приходило сюда позавтракать.

Они вдвоем выбрали столик у окна. Юй Тан взял меню и сразу выбрал несколько блюд, и
попросил подать чай Минцян Лонгцзин, и, не спрашивая Сун Сяо, что он хочет есть, вернул
меню официантке.

Водитель и Дугу Ань, которые пришли по своим делам, сели за другой столик. Когда водитель
увидел поведение Юй Тана, он был немного удивлен. Этот молодой господин всегда был
тираничным, но угощать одноклассника завтраком и не предложить посмотреть меню - это



было действительно странно...

Перед уходом госпожа сказала, что у молодого господина были хорошие отношения с этим
одноклассником, поэтому он должен был с ним ладить.

Дугу Ань безразлично выпил чашку чая, и пока водитель отвлекся, он съел три
цзяньбина(традиционная китайская уличная еда, похожая на блинчики.), которые бесплатно
подавали в ресторане.

- Сяо Ань, разве они не твои одноклассники? Почему бы тебе не сесть с ними?

Водитель посмотрел на пустую тарелку для цзяньбинов, дернув уголком губ.

Этого бездельника молодой господин подобрал два года назад, он настойчиво хотел, чтобы он
жил в их доме, и не знаю, как молодой господин уговорил семью, в любом случае, теперь все
приняли этого странного парня, воспитывая его как приемного сына.

Дугу Ань посмотрел на наивного дядюшку-водителя, завтракать за одним столом с
императором и императрицей? - Что случилось?

Хотя юноша перед ним ничего не выражал, в его глазах водитель увидел глубокое презрение.

Дугу Ань проигнорировал его, продолжая пить чай, пока тот не закончился.

Сун Сяо держал стакан обеими руками. Хрустальный, полупрозрачный стакан имел ручки в
форме лебединой шеи, и зеленовато-желтый чай казался более пленительным, когда стекал по
стенкам стакана. Хотя использование стакана для чая Лонгцзин было немного неуместным,
это нисколько не повлияло на хорошее настроение Сун Сяо.

Императору Цзинь Юаня приходилось ежедневно заниматься огромным количеством дел, но
он все еще помнил, что ему нравится пить Минцян Лонгцзин, нравится есть пельмени с
креветками и пельмени с крабовой икрой, спустя тысячу лет он все еще не забыл об этом.

Позавтракав, они отправились в книжный магазин.

Здание книжного магазина в городе было пятиэтажным, и каждый этаж был очень
просторным. Если вы только подумаете о книге, вы сможете найти ее здесь. Кроме того, в
здании было кафе, поэтому многие любители чтения книг проводили здесь целый день.
Огромное количество книг было намного разнообразнее, чем в библиотечном павильоне
Великой Юй. Увидев это, Сун Сяо изумленно воскликнул, а затем с радостью побежал смотреть
на карту магазина.

Юй Тан стоял рядом с ним, медленно приближаясь, и как бы невзначай коснулся тыльной
стороной ладони Сун Сяо, он хотел протянуть руку, но нерешительно загибал пальцы.

- Ваше Величество, давай сначала пойдем сюда?

Сун Сяо указал на секцию, где продавались учебники и справочные материалы, и повернулся,
чтобы посмотреть на Юй Тана.

Юй Тан по-прежнему имел серьезный и строгий вид, и не смог ему отказать. Затем он взял Сун
Сяо за руку.

- Здесь можно потеряться, не отходи от меня.



Сун Сяо моргнул. Он же не был ребенком, неужели он действительно мог потеряться? Не
дожидаясь его реакции, император потащил его прочь.

Двое шли впереди, держась за руки, преданный тайный стражник толкал тележку позади них,
помогая им нести книги.

Тонкая и гибкая рука была почти такой же, как в их последнем воплощении, разве что немного
нежнее, чем после свадьбы. Когда чемпиону Суну было семнадцать лет, он не смел и не мог
прикасаться к императору, но теперь он наконец-то мог прикоснуться основательно. Юй Тан
схватил эту руку, не в силах удержаться от легкого поглаживания.

Поскольку справочники были очень популярны, они находились на втором этаже. Император
протащил Сун Сяо по секции справочной литературы, но так и не смог найти книгу, которую
хотел купить.

- Ваше Величество, какую справочную книгу ты хочешь купить?

Видя, что они уже почти дошли до конца, Сун Сяо не мог не спросить его.

- Кто сказал, что Чжэнь хочет купить справочник?

Юй Тан озадаченно посмотрел на него.

Сун Сяо вытянул уголок губ, если ты не покупаешь справочники, тогда зачем мы тут ходим?

Юй Тан огляделся по сторонам, затем без выражения потащил Сун Сяо за собой, чтобы тот
поднялся на второй этаж в секцию детских книг.

Его Величество император купил Сун Сяо коллекцию разноцветных энциклопедий и набор
"Полное толкование фонетической письменности для начальной школы".

Вдвоем они прогуливались от секции детских книг до секции современных романов на пятом
этаже. Маленькая тележка в руках Дугу Аня быстро наполнялась, а Сун Сяо все так же
энергично закидывал в нее книги.

В разделе поэзии он даже обнаружил "Собрание сочинений Цзюньчжу", в котором были стихи
Сун Сяо и параллельная проза, написанная им перед смертью.

- Они не дали мне гонорар за нее!

Сун Сяо знал, что авторы здесь получают немалое авторское вознаграждение.

- Семьдесят лет защиты авторских прав, прошла уже тысяча лет.

Юй Тан посмотрел на его пухлые щеки, как у маленького бельчонка, и улыбнулся.

- И?

Сун Сяо вдруг удивленно вскрикнул и вытащил книгу с изысканным переплетом из
бестселлера. Книга называлась "СяоТан под луной", на бумаге было написано "Хуанхэ Ваньхэ,
популярный писатель творческой сети Цзиньхэ, ежегодный шедевр, повествующий о
пикантной истории любви императора Цзинь Юаня и императрицы!"

- Это исторический вымысел? Сун Сяо перевернул книгу, за ней оказались письменные



рекомендации нескольких известных авторов.

[Как безгранично мало: Я лично видел, как Ваньхэ пролистывает исторические данные с
миллионами слов, эту книгу определенно стоит прочитать.]

[Маленькая бабочка под луной: Особенно трогательная история, концовка заставляет людей
бесконечно рыдать. Я очень надеюсь, что эти двое смогут возродиться, продолжив свою
прежнюю судьбу.]

- Написано неплохо.

Юй Тан молча положил книгу в тележку. Он не сказал Сун Сяо, что уже читал эту книгу в
интернете и даже дал автору несколько тысяч в награду.

*Бум!*

Тележка внезапно пронеслась мимо, Юй Тан резко обернулся и быстро потянул Сун Сяо на
себя, в результате чего тележка врезалась в книжную полку. К счастью, полка была
достаточно прочной и не развалилась. Молодая женщина в повседневной одежде поспешила к
ним.

- Простите, я только что споткнулась... Во время разговора она внезапно остановилась.

Юй Тан проигнорировал ее, потянул Сун Сяо за собой и уже собирался уходить. - Подождите,
вы Сун Сяо? Этой женщине уже даже не нужна была тележка, в два-три шага она последовала
за ними. - Извините, я репортер из газеты "Тайцзи", могу я задать вам пару вопросов? Вы
против того, чтобы Цю Миньян вошла в вашу семью?

Поскольку голос женщины был громким, многие люди уже начали переглядываться. Юй Тан
защищал Сун Сяо позади себя.

- Тетушка, это общественное место, пожалуйста, вы нарушаете личное пространство!

- Мне всего двадцать семь, называть меня тетушкой, ай-яй-яй...

Не успела она договорить, как тележка, которую она отбросила, внезапно перевернулась,
ударив ее под колени, и она всем телом упала в тележку.

Дугу Ань пронесся мимо, как призрак, используя свою тележку, чтобы случайно столкнуться с
ее тележкой, отправив репортера плавно скользить далеко в широком зале книжного
магазина.

__________

Маленький театр:

Сяосяо: Ваше Величество, в этой книге написана не правда.

Рыбка Тан: Почему?

Сяосяо: Видите ли, здесь написано, что император Цзинь Юаня делал это семь раз за ночь.

Рыбка Тан: (╰_╯)
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